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FUMP PERFORMAMNGE

(IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE Mai, DAB Purps S.pA. - ViaM FPolo, 14 —Meastrino [PD) - taly, dichiariamo sotta la nostra esclusiva respansabilta che i prodatti a marchio DAB
PUMPS ai gudi questa dchiarazione i riferisce sono confarmi alk saguenti dinsttive: - 200685/CE (Low Voltage Directive) - 20044 08/CE [Ekctromagretic Compatiiity Directive) 2d ale
seguenti nome: — EM 6033541 ; 08 (Household and Similar Elkctrical Appliances —Safaty) — EN B0325-2-41 ; 05 (Particular Recirernents for Purmps)

(GB) DECLARATION OF CONFORMITY CE \Wa, DAB Purps 5.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mestring (PO} - Haly, declare undar our respensibility that the products with DAB FUMPS marks to
which this declaration refers are in conformity with the following directives: — Z0065/CE (Low Voltage Directive) - 20044 C8/CE (Electromagnetic Compatibiity Directive) and with the following
standards: - EN 80335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliancas —Safety) - BN 60335-2-41 : 05 (Particuler Requirements for Pumps)

[FR) DECLARATION DE CONFORMITE CE Mous, DGB Fumps 5.pA. - Via M.Polo, 14 - Mestring (PO - kaly, déclarans sous notre responsabiitd exclusive que les produits partant k marque
DAE PUMPS auwdquels cette daclaration sa réfere sont conformes aux drectives suiantas; - 2006R5/CE [Low Woltage Directive) — 20044 08ACE (Blectromagnetic Compatibdity Cirective) ainsi
qu'aux nommes suivantes: — EN 6023351 ;08 Housahold and Similar Blectrical Applances - Safoty) - EN 60235-2-4 : 05 Particular Requirsments far Pumps)

[DE) EG-KONFORMITATSERKLARUNG Wir, DAB Purmps S.p.A. - Via M.Polo, 14 - Mastring (PD) — Itaty, arkéren unter unserer auaschlisBichen arartwartichkeit, dass die Produkde der
Marke DAB PUMPS auf die sich disse Erkrung bezieht, den falgenden Richtinian: — 2006/95/CE (Low Viottage Directive) — 20049 08/CE (Hectromagnetic Compatibiity Directive) sowie den
folgerden Normmen entzprechen: — EM G235 ;08 Housahcld and Simiar Bectricd Applances — Safety) — EN 60835-2-41 ; 05 (Farticular Requirsrments for Pumps)

[ES) DECLARACIGN DE CONFORMIDAD CE Mosotros, AR Pumps S.pA. - Via M.Palo, 14 - Mestrine (PO - Italy, declaramos bajo nuestra exclusiva respansablidad que los productos
can marca DAB PUMPE a los gue se refiers esta dadlaracidn son conformes con las directivas siguiantes: — 200605/CE (Low Voltaga Directive) — 20044 08/2E (Electromagnetic Compatiblity
Cirective) y con las normas siguientes: - EM 80335-1 : 08 (Housshold and Similar Blactrical Appliances - Safety) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements far Purmps)

(ML) EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING Wij, DAR Purmps S.pA. - Via M.Pala, 14 — Mestring (P - Raly, verklaran uitsluitend woor sigen verantwoordelikheid dat de producten
wan het merk DAE PUMPS waarop deze varkaning batrekking heeft, conform de valgendea richtliinen zip: — 2008/95/CE (Low Volage Directive) — 2004108/ CE (Bectromaagnetic Compatiblity
Directivajen conform da valgende nommen: — EN B0G335-1 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN B0S35-2-49 ; 05 (Particular Requirernants for Purnps)

[SE) EG-FORSAKRAN OM GVERENSSTAMMELSE Vi, DAR Pumps 5.p.A. - Via M FPolo, 14 - Mestring (PD) — faly, férsdkrar under sget ansvar att produktama av fsbrikat DAB PUMPS som
denna farsdkran avser ari dvarersstimmelss med fjande dinekti, — 2006/95CE (Low Voltage Dirsctiva) — 20044 08/CE (Bectromagnatic Compatibility Directive) och ffande standarder:
—EM E0325-1 ; 08 (Housshold and Similar Blectrical Appliancas - Safaty)— EM B0325-2-81 ;05 (Particular Reguirements far Purmps)

{P) DECLARACAD DE COMFORMIDADE CE Mds, DAE Pumps S.p.A. - Via M Pelo, 14 - Mastrine (PD) - kdy, declaramos sob nossa exdlusiva respensablidada que os produtas com manca
DAE FUMPS aos quds esta declragio diz respeito, estio em conformidade com as seguintes directivas: — 200695/CE (Low Voltage Cirectiva) - 20041 08/CE (Blectromagnetic Compatibiity
Cirective) & com as ssguirtes normas: - EN 80335-1 : 08 (Housshold and Similar Bectrical Appliances - Safaty) - EM 80335-2-41 : 05 (Particular Reguirements far Pumps)

(PL) DEKLARAGJA ZGODMOSG! GE My, DAB Pumps S.p.A. - Via M Pola, 14 — Meatring (PD) — ltaly, deklarujsmy na naszg wylgczng odpowisdzialness. = produkty ze znakism DAB
PUMPE bedace przedmictem ninisjeze] deklarac) 2a zgodne z ponizzzymi dyrekiywami: — 2003/05/CE (Low Voliags Directive) — 2004108/CE (Elsctremagnetic Compatibility Diractive)i
ponize) wymisnionymi normami: — EM 60335-1 : 08 (Houzehold and Similar Slectrical Appliancesz — Safety) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Reguirementz for Pumps)

(SK} ES WYHLASEMIE O ZHODE My, DAB Pumpa S.p 4. - Via M.Polo, 14 - Mastring (PD) — ltaly, wwhlazujsme na nadu vyhradni zodpovednost, 28 virobky znatky DAB PUMPS na ktoré
4 toto vyhlasenis vztahuje, vwhowujl nazlsdujicim smermiciam: — 2006/85/CE (Low Voltage Dirsctive) — 2004/108/CE | Elsctromagnstic Gompatibility Dirsctive) a nasladujucim norméam:
— EM 60335-1 - 08 [Household and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN 60333-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(TR} CE UYGUNLUK BEYAHMAMESI Biz, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestring (PD) — haly, Minhasir sorumlulugumuz aiinda olarak agagids balinilan DAS PUMPS markasim
tazyan ve izou beyannamanin fgkin oldugu Orinksrin agaddaki dirsktiflars: — 2006/95/CE (Low Voltage Dirsctive) — 20041 08/CE (Electromagnstic Compatibdity Dirsctiva) ve azadidaki
standartlara uygun clduklann beyan edariz- — EN 803331 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliancss — Safsty) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Ssguiremantz for Pumps)

{RUY 3ARBNEHWE O COOTBETCTEBMH GE Mw, DAB Pumps S p A - Via M_Polo, 14 - Mestring (PD) — ltaly, 38A20A&M NGA NONHYED HAWY OTBETCTEEHHOETE, 4T0 MALENWA Map:i DAB
PUMPE & KOTOPLIM OTHOCHTER GEHH0E 33ABNSHMHE, OTEESRIOT TPEGOBAHNAM CREgYowy AnpesTne: — 2006/95/CE (Low Voltsge Directive) — 2004/108/CE [Electromagnatic Compatibiliy
Directiva) v cnagyiows kopuaTuaos: — EN §0325-1 - 08 (Houszehold and Similar Electrical Appliances — Safety) — EN 60333-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(RO} DECLARATIE DE GCONFORMITATE CE Noi, DAB Pumpa S.p.A. - Via M. Polo, 14 — Mestring (PD) — Italy, declarim sub exclusiva noastra razponzabilitats ¢d produsale cu marca DAB
PUMPS la care 38 referi aceastd declaratie sunt conforme cu urmatearsle dirsctive: — 2008/85/GE (Low Voltags Dirsctve) — 2004/108/CE (Slactromagnatic Gompatbility Dirsctive) 3i cu
urmatoarels norme: — EM 803331 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliances — Sefety) — EN G0335-2-41 © 05 (Particular Seguirements for Pumpa)

(GR) AHAQIH IYMMOPSOEHE EK H staupeia, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestring (PD) - Italy, Anhdvel ure8uva mug Ta MpelovTa ue Te onpa DAB PUMPS ota cnicia
avagEpeTal N napolea SHALOT. CUNRepPOVOVTAL us TIc Tpedaypagse Tov MapakaTw obmydy: — 2008/05/CE (Low Voltage Directive) — 2004/108/CE (Electromagnatic Compatitili-
ty Diractiva) kal we Toue TAPAKATE Kavoviouous: — EN 80335-1 : 08 (Housshold and Similar Electrical Appliancss — Safety) — EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requiraments for Pumpsa)

[SF) EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSYARUUTUS Mo, DAB Pumps S.pA. - ¥ia MPak, 14 - Mestring (PO) - Raly, vakuutamme ottaen t3yden wastuun, stta tuctteet joilla on tuctermerkki
DAE PUMPS joita tama vakuutus koskss, ovat seuraavien drakfivden: - 2006R5/CE (Low Volage Directive) — 2004408/CE (Blectromagnetic Cormpatiblity Directive) ja seuraavien standardien
mukzisia: — EN 03251 : 08 (Housshold and Siilar Blectrical Appliances - Sdfaty) - EM 80325-2-4 05 (Particular Requirements for Pumps)

(DK) EF-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING Vi, DAE Pumps Z.p.A. - Via M.Pclo, 14 — Mastrino [PLY - laly, arklzerar ph aget ansvar, at produkderne med maerkst DAB PLUMFS og
LEADER FUMPE der er amifattet af denna erklsring cpfdder kravane i falganda direktiver: - 2006/25CE (Low Veltage Directive) — 200449 08/CE (Bactromagnstic Compatibility Dirctivs)
o i feloende standarder: — EN 60235-1 - 08 Househaold and Similar Blactrical Appliances - Safety) — EN 60525-2-41 : 5 (Particular Racuiramenits for Pumps)

(CZ) ES PROHLASENI O SHODE My, DAS Pumps S.p.A. - Via M.Pole, 14 — Mestrino (PD) - haly, prohlagujema na nagi vihradni zodoovadnost, e wirobky znatky DAS PUMPS
na ktara se toto prohlaseni vztahuja, vyhovu)i nasladujicim amémicim: — 2008/85/CE (Low Voltage Directiva) — 2004/108/CE (Electromagnetic Comoatibility Directive) a nasledu-
jigim normam: — EM §0333-1 : 08 (Houzsheld and Similar Elactrical Appliances — Safaty) — EM 803358-2-41 : 05 (Panticular Reguirements for Pumpa)

(HU) EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT Mi, DAS Pumps 5.p.4. - Via M. Polo. 14 — Mesatrino (PD) — Italy, Teljes felaldatgink tudataban kislentjiik, hogy a DAB PUMPS markajelzési
tarmskak amslyekre a jslan nyilatkozat vonatkozk, megfelalnek az alaboi ranyslveknek: — 2008/85/CE (Low Voltage Dirsctive) — 2004/108/CE (Elsctromagnstic Compatibilty Dirscive) &=
a kovethezd normaknak: — =N §0333-1 : 08 (Housshold and Similar Elsctrical &ppliancss — Safsty) — EN 60335-2-41 - 05 [Particular Sequirsmeants for Pumps)

(S0 IZJAVA © SKLADNOSTI CE Mi. DAS Pumpe S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Raly. izjavijujsmo na naso popolno odgovornost, da proizvodi pod znamko DAS
PUMPS na katers s ta izjava nanaga, =0 v skladu = sladadimi navodili | — 2006/85/CE (Low Violtags Directive) — 2004/108/CE (Elsctromagnstic Compatinility Diractiva) kakor tudi
s sladedimi pravili: — EN 80335-1 : 08 {Houashald and Similar Electrical Appliancas — Safety) — EM 80335-2-21 : 05 (Particular Raquirements for Pumps)

{BG) YQOCTOBEPEHME 3A CBLOTBETCTEBME ECQ Hue, DAB Pumps 5.p.A. - Via M_Polo, 14 — Meetring (PD) — Ialy, Nog HAWATA BKCKNYIMBHE OTIOBODHOCT IZABRBAME, Y& HANENHATA
nog mapara DAB PUMPS 33 x0WTO G OTHACR HECTOALWOTO YAOCTOSENEHME, CLOTEETCTEAT HA cnegsnTe gepekTHax: — 2006/95/CE (Low Veohage Dirsctive) — 2004/108/CE (Electroma-
anstic Compatipility Directive) ¥ HE CHESHATE HopMW: — EM 803353-1 : 08 (Household and Similar Elsctrical Appliancsa — Safaty) — EN 60333-2-41 : 05 (Panicular Reguiraments for Pumpa)

(EE) CE VASTAVUSDEKLARATSIOON Meiz, DAB Pumps S.p A - Via M.Polo, 14 — Mestrinag [PDY) - Raly, kinritame omal vastutussl, st tocted kaubamarkidega DAE PUMPE millega
=20 deklaratzioon sacndub, vastavad jargmistele dirsktividele; - 2006/95/CE [Low Voltage Directive) — 2004/108,CE [Electramagnatic Compatioility Directive) ja jargmistele standarditele:
— EN BL3235-1 : 08 (Housahold and Similar Bactrical Appliances — Safaty) — BY 60325-2-41 ; 05 (Particular Requiraments for Pumps)

(LV) CE ATBILSTTBAS DEKLAR CHA Mz, DAB Pumps S.0.A. - Via M.Polo, 14 — Mestring (PD) — htaly, saskand misu atbildibu pazinajam. ka produkti prefu zimes DAS SOKNI
uz kurism attiscaz &1 deklarfeija, atbilzt 3Rdam direkiTvEm: — 2008/95/CE (Low Vohage Dirsctiva) — 20041 08/CE (Elsctromagnstic Compatibility Directiva) un &2dim normam:
— EMN 80335-1 : 08 {(Houzshold and Similar Electrical Apoliancas — Safsty) — EM 80335-2-41 : 05 {Particular Raquiremeants for Pumps)

OEKINAPALINA COOTBETCTBUA CE Mel, komnanuna JAB Mamnc C.n.A. — Bua M.Mono, 14 — MectpuHo (M) — Utanua

HacCTOSILLMM 3asiBMSeM, YTO NPOAYKT, K KOTOPOMY OTHOCUTCA [laHHas AeKnapaumsi, COOTBETCTBYET CrieayoLnM ANpekTuBam:

— 2006/95/CE (AnpekTnBa Mo HN3KOBOIMLTHBIM ycTponcTBam) —  2004/108/CE (OupekTnBa no anNeKTpoOMarHUTHOW COBMECTUMOCTU) U CriedyolwmnM cTaHaapTam: —

EN 60335-1: 08 (BbiTOBbIE 1 aHanorM4Hble anekTpuyeckme nNpnbopbl — besonacHocTb) — EN 60335-2-41: 05 (Ocobble TpeboBaHMS Ans HACOCOB)

MectpuHo (MA4), 01.01.2010 dpaHyecko CUHMKO

TexHnyeckmn gupexkTop | L’L'i.- :(%QLLJ



PUMP PERFORMANCE m

1.SAFETY MEASURES
A Before starting the pump, read this instruction booklet carefully.

For safety reasons, the pump must not be used by anyone who has not read these instructions.

The pump must not be used by anyone under 16 years of age; keep children well away from the pump
when in operation.

The power cord and floating switch must never be used to carry or move the pump. Always use the
pump’s handle.

All contact with water should be avoided while the pump is connected to the electric
power supply.

Q Protect the plug from humidity. The plug must be accessible when the pump is running.

A Never remove the plug by pulling on the power cord.

A Before taking any action on the pump, always remove the plug from the power socket.

2. USE

VERTY NOVA 200, VERTY NOVA 400: submersible pumps with integrated float switch specifically
designed for uses in narrow pits with dimensions down to 20 cm x 20 cm. Suitable to pump clear water
containing particles with maximum diameter up to 5 mm.

The temperature of the fluid being pumped must never exceed 35° C

e The pump must not be used to pump salt water, sewage (ACI models), flammable,
corrosive or explosive liquids (e.g. petroleum oil, petrol, thinners), grease, oils or foodstuffs.

c If the power supply cord has been damaged, it must be replaced by the manufacturer or
his authorized customer support service in order to avoid all risks.

A Before starting the pump, make sure that:

¢ the voltage and frequency specified on the pump’s nameplate coincide with those of the
available power supply;

® there are no signs of damage to the pump or its power cord;

¢ the electric connection is made in a dry place, protected against any risk of flooding;

e for safety reasons, make sure that the pump is powered via a differential switch the nominal
operating differential current of which does not exceed 30mA and that there is an effective
grounding system.

¢ the length of the power cord is no more than 10 meters. Any extension cords must
comply with the requirements of the DIN VDE standard 0620.

Note: given the different provisions applicable to the safety of electric systems in different
countries, make sure that the pump system, as concerns its intended use, is in accordance with
current legislation.




m PUMP PERFORMANCE

3. STARTING THE PUMP
Insert the plug on the power cord in a suitable power socket.

VERTY NOVA 200 - VERTY NOVA 400

Automatic operation (A):

The integrated float switch starts and stops the pump automatically when the indicator (2) is
positioned on “A” (Fig. A).

Manual operation (M):

To start the pump, lift the knob (3) positioning the indicator (2) on “M” (Fig. A). In these conditions the
suction level of the pump will be down to 2-3 mm.

In order to check the correct working and clean the float switch open the cover (1) positioning the
indicator on “O” (Fig. A-B).

4. RECOMMENDATIONS

To ensure the proper operation of the pump, it is important to comply with the following

recommendations:

¢ The pump must never be allowed to run dry.

¢ Never leave the pump in operation when the delivery pipe is clogged

¢ The pump must only be used when it is immersed in water. If the water runs out, the pump must
be stopped immediately by removing the plug from the power supply.

e Pay careful attention when the pump is operated in manual mode.

* The pump must be placed in a stable position inside a collection pit or in the lowest part of the
place where it is installed.

¢ The recommended dimensions for the pit are:
- 20 cm x 20 cm for models VERTY NOVA 200-VERTY NOVA 400.

¢ |t is absolutely essential to prevent any risk of the pump freezing. In the event of freezing
temperatures, remove the pump from the liquid, empty it and keep it in a place where it cannot
freeze.

¢ To avoid the obstruction of the suction side, periodically, it is advisable to make sure that no dirt
(leaves, sand, etc.) has been accumulated in the collection pit.

Overload protection

The pump has a thermal overload safety device. In the event of any overheating of the motor, this
device automatically switches off the pump. The cooling time is roughly 15 to 20 minutes, then the
pump automatically comes on again. If the overload cutout is tripped, it is essential to identify and deal
with the cause of the overheating. See Troubleshooting.

5. TROUBLESHOOTING

Before taking any troubleshooting action, disconnect the pump from the power supply

(i.e. remove the plug from the socket).
If there is any damage to the power cord or pump, any necessary repairs or replacements must
be handled by the manufacturer or his authorized customer support service, or by an equallyqualified
party, in order to prevent all risks.
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Fault Possible causes Solutions
The motor does not A) Make sure the motor is powered.
start or makes no

noise. B) The pump is not enabled by the | B) - Make sure the float can move
float. freely.
- Increase the depth of the pit.
The pump delivers no | A) The suction grid or piping are A) Remove the obstruction.
water. clogged.
B) The impeller is worn or stuck. B) Replace the impeller or remove the
obstruction.

C) The required head is too high for
the characteristics of the pump.
D) Water level under the suction

minimum.
The pump does not A) The pump is not disabled by the | A) Make sure the float can move
stop. float. freely.
The flow rate is too A) Make sure the suction grid is A) Remove any obstructions.
low. not partially clogged.
B) Make sure the impeller or B) Remove any obstructions.

delivery pipe are not partially
clogged or fouled.

The pump stops - Make sure the fluid being pumped | Disconnect the power cord, correct
running (possible is not too dense, causing the the reason for overheating; then wait
intervention of the motor to overheat. until the pump is cooled, plug the cord
thermal overload - Make sure the temperature of the | and resume operation.

switch). water is not too high.

- Make sure there is no solid body
obstructing the impeller.

- Power supply doesn’t comply with
the nameplate’s data.

GUARANTEE

Any material or manufacturing defects will be corrected during the guarantee period (24 months). It is
up to the manufacturer to decide whether to repair or replace any faulty parts.

The manufacturer’s guarantee covers all substantial defects attributable to manufacturing or material
defects, providing the product has been used correctly and in compliance with the instructions.

The guarantee becomes null and void in the event of the following:
unauthorized attempts to repair the appliance,

¢ unauthorized attempts to repair the appliance

¢ unauthorized technical changes to the appliance,

e use of non-original spare parts,

e manhandling,

e inappropriate use, e.g. for industrial purposes.

The guarantee does not cover:
¢ parts liable to rapid wear and tear.

The guarantee is valid if the purchase date is stated by the invoice, delivery bill or purchase
receipt, or by the reseller’s stamp, which is to be placed on this certificate. Send the certificate in
accordance with the instructions.
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FLURP PERFORMANGE

1. NIPABUNA TEXHUKU BE3OINACHOCTHU
A lMepen 3anyckom Hacoca BHUMATErbHO U3y4uTe AaHHYH UHCTPYKLUMIO.

3 coobpaxeHuin 6e30nacHOCTU NepcoHarsi, He 03HAKOMSEHHbIN C HACTOSLUM PYKOBOACTBOM, He
aonyckaeTtca K pabote ¢ HacocoMm.

Hacoc He JomkHbI MCnonb3oBaTh Nuua mnaale 16 net; Bo Bpems paboTbl HAacoca He gonyckante
K HEMY OeTen.

Huvkoraa He ncnonb3yinTe cMnoBon kabenb Uy NONNaBKOBbLIV NepekrnYaTens Ansa nepeHoca unm
nepemeLlleHns Hacoca. Bcerga nepeHocuTe Hacoc 3a PyKOSATKY.

A Mpu nepeHoce Hacoca, NOAKMNIOYEHHOro K CeTU NUTaHuA, uddberante nobdoro
KOHTaKTa C BO4OM.
A 3awmTnTe BUNKY OT AeMCTBUA BNaxHocTU. Bunka aonxHa ObITb 4OCTYMNHA
. BO BpeMs paboTtbl Hacoca. Hukorga He naBnekamnTe BUNKY, NOTAHYB 3a
ANeKTpUYeCcKun Kabenb.
A Mpexae 4em BLINOMHATL Kakne-nMbo onepauum ¢ HacCocoMm, Bcerga usBrekamTte
BUJIKY U3 PO3ETKM.

2. SKCMNYATALUUA

MorpyxHble Hacockl VERTY NOVA 200, VERTY NOVA 400 co BCTpOEHHbLIM NOMNaBKOBbIM
BbIKNtoYaTenem cneumanbHo NpeaHasHadvyeHbl Ang NpUMeEHEHUs B Y3KUX Konoguax gMameTpom
oT 20cm x 20cMm. Hacocbkl nogxogaT Ansi nepekadnBaHust YUCTOW BOAbI, COAepKallen YyacTulbl
OuamMeTpom 5 MM MakCUMYyM.

MakcumarnbHasa TemnepaTtypa nepekadymBaeMomn Xuakoctn coctasnsaet 35°C.

Hacoc He nogxoguT Ansa nepekadnBaHus CoOneHon BoAbl, CTOYHbIX Bog (mogenu ACI),
FOpPHYNX, KOPPO3MOHHbLIX UIK B3pbIBYATbLIX XUOKOCTEN (HaNp., KEPOCUH, BEH3WH,
pacTBOpUTENK), CMa3Kn, Macen Unu NULEBbIX NPOAYKTOB.

[nsa npegoTBpaLLeHns pUCcKOB NpU NOBPEXAEHMM CUNOBOro Kabensi OH JOMKeH ObiTb
3aMeHeH NpPomn3BoauTENEM UM COOTBETCTBYIOLLEN CIY)XOON TEXHUYECKON NOAOEPKKN.

BB b

Mpexae yem 3anyckaTtb HacocC, npoeBepbTe criegyrulee:

@ HanpsXKeHne 1 YyacToTa, YyKkaszaHHble Ha (bpMeHHon Tabnmyke Hacoca, COOTBETCTBYIOT
XapakTepUCTMKam MMEILLLErocsl NCTOYHMKA NUTaHWUS;

® HeT HMKaKMX MPU3HaKOB MOBPEXOEeHNA Hacoca UM ero CUIioBoro kabens;

® 3rieKTpuYeckme coeMHeHUS BbINOSIHEHbI B CYXOM NMOMELLEHUN, 3alULLEHHOM OT puUCKa
3atonnexus;

® JriekTpuyeckasi cMctema OCHallleHa BblKoyaTernemM octatovHbiX TOKOB (I An < 30 MA) 1
3PP EKTUBHBIM 3a3EMIIEHUEM;

® nnvHa cunoBoro kabens He npesbiwaeT 10 M. Kabenu yanvHeHnsa JomKHbl 0TBeYaTb
TpeboBaHusam ctaHgapta DIN VDE 0620.

MpumeyvaHue: BBUAOY pa3nuunsi NonoXeHUn no 6e3o0nacHOCTN ANEKTPUYECKUX CUCTEM,
AENCTBYIOLLMX B pa3HbIX CTpaHax, ybeamntech, YTo HacoCHasi CUCTEMa COOTBETCTBYET
AENCTBYIOLLEMY 3aKOHOAATENbCTBY Balleln CTPaHsbI.

28
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3. NMYCK HACOCA

BcTraBbTe BUNKy cunoBoro kaberns B NOAXOASLLYIO PO3ETKY.

VERTY NOVA 200 - VERTY NOVA 400

Aemomamudeckul pexum (A):

BCcTpoeHHbI NonnaBKoBbIV BbIKIHOYaTESNb BbIMNOMHAET MYCK M OCTAHOB HAacoca aBTOMaTUYeCKu,
Korga perynsTtop (2) yctaHoBneH B nonoxeHune «A» (Puc. A).

Pyunou pexum (M):

YTto6bl 3anyCcTUTb Hacoc, NogHMMUTE pydky (3), yctaHoBuB perynsaTtop (2) B nonoxeHme «M» (Puc.
A). B aTom cnyyae ypoBeHb BCacblBaHUSA Hacoca COCTaBrseT OT 2-3 MM.

[nsa npoBepkx MCNpaBHOCTN HAacoCa M OYMCTKM MOMNIABKOBOMO BbIKIIOYATENS, OTKPOWUTE KPbILLKY
(1) n yctaHoBuTe perynsaTtop B nonoxeHue «O» (Puc. A-b).

4. PEKOMEHOALIMU

[nsa obecneyeHns HopManbHOW paboTbl HAcOCa HEOOXOAMMO BbIMOMHATL CreayoLme
peKkomMeHgaumnu:

® Hacoc HM npu Kakux o6cToATeNbLCTBaX He AOMKEeH paboTaTb BCYXYHO.

® Hukorga He ocTaBnsanTe Hacoc paboTtaTtb, ecnu HanopHasa Tpyba 3acopeHa.

® Hacoc fomkeH ObiTb pacnonoXeH Tak, YToObl OTBEPCTUSA HA CTOPOHE BCAChbIBAHUS HE
oKasanucb YaCcTUYHO UMM MOJTHOCTLIO 3abUTbI FPA3bI0.

® /cnonb3ynTe HAcOC TONbKO NP NOSIHOM MOrpy»eHunn B Body. [ocne nonHom oTkavyku BoAbl
Cpa3sy OCTaHOBWTE HACOC, OTCOEAUHMB BUIKY OT PO3ETKMN.

® Cobntogante 0cobyto OCTOPOXXHOCTb NPU yNpaBieHMN HACOCOM B PYYHOM PEXUME;

® Hacoc Heob6xoaMMO NOMECTUTL B YCTOMYMBOM MOMOXEHMM B KOMNNEKTOPE MU B CAMYH HUXKHIOH
4yacTb TOro MecTa, r4e OH YCTaHOBIIEH.

® PekomeHayeMble pa3Mepbl SMbI:

- 20 cm x 20 cm gns mogenen VERTY NOVA 200-VERTY NOVA 400.

® Bcsyecku n3berante pucka 3aamep3aHust Hacoca. Ecnu Temnepartypa ynana Huke Hyns,
HeobX0AMMO U3BMEeYbL HAaCOC U3 XXNOKOCTU, CIUTb U3 HETO BOAY U XPaHUTb B MOMELLIEHMM C
TemnepaTypoW BbilLe HynNS.

® B03 nsbexaHne 3acopeHnsi CO CTOPOHbI BCacbiBaHUS HEOOXOAMMO NepPUOAMYECKM NPOBEPSTH
KONMNEeKTOp Ha NpeaMeT CKOMMEeHUs 3arpsa3HeHUI (NMMCTbEB, Necka u np.).

3awuTa oT neperpysku

Hacoc ocHalleH yCcTponCTBOM 3alUnTbl OT Neperpesa. B crnydae neperpesa gsurarterns ato
YCTPOMCTBO aBTOMAaTUYECKM OTKIMYaeT Hacoc. Bpems ocTeiBaHUA coctasnsaeT ot 15 o 20
MUWHYT, 3aTEM HacoC CHOBa OyaeT aBTomMaTtnyecku 3anyLleH. Npu cpabaTbiBaHUM NpeaoxpaHUTens
OT neperpy3kn Heob6XoaANMO YCTAaHOBUTL U YCTPaHUTb NPUYKNHY neperpesa. Cm. pasaen no
YCTPaHEeHU0 HEUCNPAaBHOCTEMN.

5. YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEM
Mepen ycTpaHeHMEM HEUCNPABHOCTU OTKIIOYUTE NUTaHUe Hacoca (T.e.
oTCoeAVHUTEe BUJIKY OT PO3eTKH).

B cnyyae noBpeXxaeHUs cUnoBoro kabensi unu Hacoca Heo6XoAUMbINA PEMOHT UMK
3aMeHy BbINONHAET NPOU3BOAUTENb UMK CryX6a TeXHMYeCKOW NoanepXK1 unu gpyrue
KBanuduuupoBaHHbIe NUua, BO N3bexxaHue Kakux-nmbo puckos.
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HewncnpaBHoCTb

BoamoxHble NPUYUNHbI

YcTpaHeHue

[Burartenb He
3anycKkaeTcsl Unn He
NPOV3BOAMT LLYM.

A. Ybegutechb, YTO HAcOC NOAKIOYEH K
WCTOYHUKY MUTaHUS.

b. Hacoc He aKTUBMPOBAH MonjiaBKOM.

B. — Y6eautechb, 4TO nonnaBok
MOXET CBODOAHO nepemeLLaTbCs.
— YBenuuste rmybuHy Konnektopa.

Hacoc He nepekaynBaet
BOAY.

A. 3acopeHa Tpyba unu peruetka
BCacbIBaHUs1.

b. Pabouyee koneco N3HoLWEHO unu
3abnokMpoBaHo.

A. Yganute 3acop.
B. 3ameHute paboyee koneco unu
yaanute npensaTcTaue.

B. YcTaHOBNEHHbIN Hanop CrivLKOM BENuK
Ons AaHHOro Hacoca.

I. YpoBeHb BOObI HAXOAUTCS HUXE YPOBHS
BCacbIBaHUS.

Hacoc He
OCTaHaBnMBaEeTCH.

A. lNonnaBok He OTKJto4aeT Hacoc.

A. YbeguTtecb, 4YTO nonnaBokK
MOXET CBODOAHO nepemeLLaTbca

Cnuwkom Hu3kas
NPON3BOANTENBHOCTb.

A. Ybeoutecb B OTCYTCTBMMU YACTUYHOIO
3aCOpeHUnst peLLleTKN BcachbiBaHUS.

A. Ypanute Bce 3acopbl.

B. Y6eamTech B OTCYTCTBUM YaCTUYHOTO
3acopeHust paboyero koneca unu
HarnopHoW TpyObl.

b. YganuTe Bce 3acopbl.

OcTaHoB Hacoca
(BO3MOXHO cpabaTtbiBaHne
TEPMOBBIKIOHATENS)

— YbeauTech, 4YTO NepekaynBaemas
>KWOKOCTb HE CIULLIKOM MIoTHas U He
BbI3blBAET Neperpes Apurartens.

— Y6egutechb, 4To TEMNepaTypa Bofabl He
CNULLIKOM BbICOKA.

— Y6eguTech, 4YTo B paboyeM Konece He
3acTpsno TBepaoe Teno.

— MNapameTpbl MUTaHNsI HE COOTBETCTBYHOT
JaHHbIM Ha Tabnuyke.

OTcoeanHuTe cunosoi Kabensb,
yCTpaHUTe NPUYMHY NEPErpeBa;
3aTeM AoXOUTech, MoKa Hacoc
OCTbIHET, NoAknounTe Kabenb n
BepHUTeCh k paboTe.

6. TAPAHTUA

Bce maTepuanbHble 1 NPON3BOACTBEHHbIE AedekTbl OyayT yCTpaHeHbl B TeYeHWe rapaHTUiMHOro nepvoda (24
mecsua). PelleHne 0 peMoHTe UMK 3aMeHe HencrnpaBHbIX 3an4acTein NpUHUMaeT NPoU3BOAUTENb.

lapaHTUsi NPOM3BOAMTENSA NMOKPbIBAET BCE CYLLECTBEHHbIE HEMOMaAKW, CBA3aHHbIe C NMPOV3BOACTBEHHBIMU
UM MaTepuanbHbIMK gedekTamu, Npu YCroBum, YTo Usnenue UCrnorb3yeTcs NpaBUibHO U B COOTBETCTBUM C

WHCTPYKUMAMM.

[apaHTUsi CTAaHOBUTCSI HEAENCTBUTENBHOMN 1 aHHYNUPYETCS B CNEAYHOLMX CryYasx:
@ CaMOCTOSITENbHbIE NMOMbITKA OTPEMOHTUPOBATL YCTPOWNCTBO;
® CaMOCTOATENbHOE BHECEHNE TEXHUYECKUX U3MEHEHMI B KOHCTPYKLIMIO YCTPOWCTBA;
@ 1ICMOMb30BaHNE HEOPUIMHATbHbIX 3anyacTtei;

@ HeOCTOPOXHOE 0obpalLlleHue C YCTPONCTBOM;

® HenoaxoAsLlee UCMONb30BaHMe, Hamp., B MPOMBbILLMEHHbIX LEmnsiX.

rapaHTI/IFI He MNOKPbIBAET:

@ 3aM4acTu, NoaBep)KeHHbIE BbICTPOMY U3HOCY.

[apaHTna genctBuTenbHa, €CnNKn Ha cyeTe-hakType, TPaHCNOPTHOW HaKnagHOW NN Yeke Ha NOKYrKy ykasaHa
Jarta npuobpeTeHns nnu CTouT nevaTb Npodasua, KoTopasi CTaBUTCA Ha AaHHbIA cepTudmkat. OTnpaBbTe
ceptudmKaT B COOTBETCTBUN C MHCTPYKUUSMUN.
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